
OCTAVIAN GEORGESCU 

HORTENSIA PAP ADAT-BENGESCU LA CONSTANŢA 

Când, în 19 13 ,  Hortensia Papadat-Bengescu îşi făcea debutul literar în revista „Viata 
românească" a lui G. lbrăileanu (cu schita Viziune) scriitoarea lansa în eter însemnele unei 
noi literaturi, deşi putini ar fi presupus traiectoria ei fulminantă. În acelaşi an, publica o proză 
de infuzii lirice intitulată Marea, care va intra şi în primul ei volum, din 1919, Ape adânci. 
Va fi fost o premonitie sau doar preludiul viitoarei ei stationări în oraşul marin? 

De o sensibilitate cu acorduri profunde, cum o descriu contemporanii, Hortensia Papadat­
Bengescu şi-a exprimat mai întâi în pagini de jurnal sau scrisori ruminatiile interioare, 
impresiile, conditionările. Scriitoarea a trebuit să facă, ani şi ani, peregrinări, urmându-şi satul 
prin mai multe oraşe de provincie, amânând astfel multă vreme mutarea în Bucureşti, oraşul 
desigur cel mai potrivit gusturilor, explorărilor ei citadine. Evadare din cotidian , din plictisul 
vietii provinciale, actul creaţiei literare va deveni apoi o chemare dominantă. În scrisorile 
către prietena ei, Constanta Marino-Moscu, şi chiar către lbrăileanu, se va plânge de monotoniile 
vietii ori de starea fragilă, oscilantă, a nervilor ei. Ambii o vor îndemna să scrie literatură, fie 
şi sub formă de crochiuri lirice sau scrisori. Publică al doilea volum, Sfinxul, în 1920, care 
cuprindea prozele Scrisorile Biancăi Porporata către Don Juan, Pe cine a iubit Alisia? , şi 
Romanul Adrianei. În fine, în 192 1 ,  îi apare cartea Femeia În fata oglinzii care o consacră 
ca pe o autoare de literatură modernă, psihologică. Chiar dacă nu depăşesc o anumită factură 
lirică, prozele ei uimesc, prin ineditul descrierii,  acuitatea perceptiei ,  tehnica detaliilor, 
rafinamentul nuantelor, toate cu o privire am spune sagace. Fată cu „îngrozitoarele romane 
populare" ale lui Rădulescu-Niger (Călinescu), citite în epocă pe nerăsuflate de liceene şi 
cucoane, publicul avea acum posibilitatea accesului la o literatură autentică. Chiar în anul în 
care se stabileşte, împreună cu satul ei , magistratul Nicolae Papadat, Ia Constanta, adică în 
1923, îi mai apare un volum, Balaurul. Am dat toate aceste titluri spre a se vedea că era o 
scriitoare în vogă şi că aparitia ei în urbea marină va fi constituit dacă nu un eveniment, 
oricum o senzatie, şi poate chiar „un lung prilej de bârfă". Asupra acestei etape constăntene, 
care a durat un deceniu, istoricii literari nu s-au aplecat suficient. 

Între perioada începuturilor ei ieşene şi cea a maturitătii literare depline, la cenaclul 
bucureştean „Sburătorul" şi sub girul lui Eugen Lovinescu, intervalul constănţean a fost deosebit 
de fertil. Am numi staţionarea ei la Constanta o etapă-liant, cu investigări şi acumulări multiple, 
care au rodit în romanele ei exemplare. Deşi abia intrată în fluxul modernizării, Constanta era 
un „cosmopolis", un port maritim, comercial, cu figuri diverse, insolite, care nu vor scăpa 
privirilor scrutătoare ale prozatoarei. A locuit într-o casă aparent modestă, dar încăpătoare, cu 
o curte interioară, spatiu de „respiro", casă existentă şi azi, pe o stradă liniştită, cu copaci 
bătrâni, în plin centru , aproape de mare (str. Ion Bănescu nr. 8). Aici a scris Hortensia Papadat­
Bengescu prozele din Romanţă provinciali ( 1925) şi Desenuri tragice ( 1927), şi tot aici 
romanul Fecioarele despletite, opere ce preced marile fresce din ciclul Hal lipa, Concert din 
muzică de Bach ( 1927) şi Drum ascuns ( 1933). Vom observa că şi aceste admirabile şi 
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tulburătoare naratii de maturitate se înscriu perioadei cât a stat la Constanta, marcată, însă, de 
drumuri tot mai dese la cenaclul „Sburătorul" . Când, în 1930, scriitorii Liviu Rebreanu, Camil 
Petrescu, Felix Aderca, Mihail Sebastian ş.a. o omagiază pe scriitoare („O mare europeană: 
Hortensia Papadat-Bengescu" , în „Tipamita literară", 2, nr. 2-3 , p. 23-30), acesta era semnul 
indubitabil al anvergurii ei literare de exceptie. 

în casa de lângă mare, dincolo de existenta alături de sotul ei, prozatoarea se concentrează 
asupra creatiei, şi avem motive să considerăm că oscilatia între destindere şi tensiune era 
proprie firii ei creatoare, deşi ea continuă să se plângă de întâmplările cotidiene ori de starea 
sănătătii. Se simte uneori o claustrată, în realitate, între orele sau zilele creatiei, când se dăruie 
ritmului interior al memoriei afective şi fictiunii (Lovinescu o va considera descinzând din 
Proust, iar Perpessicius o va compara cu Thomas Mann) şi cele de „gestatie", de aşteptare, 
pătrund melancolii sangvine, o anume senzatie de frustrare . . .  Dacă la „Sburătorul", Vladimir 
Streinu o vede stând firesc între scriitori , refuzând implantarea între doamnele care ornamentau 
cenaclul , Felix Aderca o admiră, observându-i mobilitatea fizică, nonşalanta în spatiul citadin, 
recte bucureştean. La Constanta, Taşcu Gheorghiu, liceean pe atunci, remarcă dezinvoltura ei 
pe străzi şi în magazine, pasiunea ei pentru filme, văzute în sălile îmbâcsite care se numeau 
„Vox" sau „Majestic". Din conversatiile pe care le-am avut cu excelentul conviv ,  traducător 
de exceptie din Shakespeare sau Robert Desnos, cândva, la „Lido", reieşea că prozatoarea era 
o figură deosebită, remarcabilă, în urbea de atunci, simpatizată şi respectată de localnici. Printre 
primele ei cunoştinte la Constanta vor fi intelectualii oraşului, avocati şi scriitori ca Ioan N. 
Roman, preşedintele Societătii culturale dobrogene, sonetistul Al. Gherghel , membru marcant 
al baroului, anglistul Dragoş Protopopescu, pe care-l întâlneşte şi la cenaclul ,;Sburătorul", 
profesorul Aur Alexandrescu, a cărui sotie era o excelentă pianistă etc. În acest cadru , şi nu 
numai, ambitiosul publicist Constantin N.  Sarry, directorul ziarului longeviv „Dobrogea jună" , 
are initiativa editării unui supliment bilunar de literatură, care „să fie ferit de politică" - anume 
„Dobrogea literară" (apr. 1925-apr. 1927). El deschide lista Comitetului de redactie cu Hortensia 
Papadat-Bengescu, nu fără stratagema de a-l include, între domni,  alături de Oreste Tafrali 
sau Nicolae Dunăreanu, pe însuşi sotul doamnei, magistratul Nicolae Papadat. La redactie, 
prozatoarea îi va fi cunoscut pe poetii şi traducătorii Nicolae Timiraş , D. Stoicescu . pe istoricul 
Marin Ionescu-Dobrogianu, pictorul Marius Bunescu, alti membri din Comitet. În această 
publicatie constănteană, H.P.Bemgescu apare cu câteva proze scurte , iar redactia îi dedică un 
articol elogios la rubrica „Personalităti dobrogene". Remarcabilă este prezenta scriitoarei în 
nr. 4 din 1 5  mai 1 925 al acestei reviste, consacrat Bimileniului Ovidiu. Cum observă publicatia 
„Clipa", în nr. 1 06 din iunie 1925, revista constănteană este singura din tară care a marcat 
acest eveniment cultural. Alături de poezii omagiale şi traduceri din opera marelui exilat, 
simbol al latinitătii la Tomis, semnate de Ioan N. Roman, Teodor Voicu sau Dumitru Stoicescu, 
de relatările privitoare la inaugurarea monumentului lui Ovidiu la Sulmona, copie a statuii lui 
Ettore Ferrari (instalată la Constanta spre finele secolului trecut) , eseul Pentru Ovidiu al 
Hortensiei Papadat-Bengescu adaugă numărului respectiv sigiliul spiritului si stilului ei 
inconfundabil. Această revistă nu este singura la care a colaborat în anii şederii sale la Constanta. 
În „Plaiuri dobrogene", revistă lunară scoasă de Constantin Muche-Blond (care, pare-se semna 
şi M.C. Brun), autorul unui volum de poezii, „Medievale", azi uitat, numele Hortensiei Papadat­
Bengescu apare încă de la primul număr (oct. 1926), sub o proză în genul crochiurilor sale 
lirice din perioada anterioară. Este greu de precizat astăzi de ce scriitoarea şi-a întrerupt 
colahorarea la acestă revistă şi nu numai. În urmă cu ani, când redactam fişele unei bibliografii 
a presei dobrogene, am crezut că şi-a găsit un pseudonim (după Suzon, Loys etc.), solutie 
comodă pentru a răspunde la solicitările veleitarilor urbei, văzând în Irene Fleury, care semnase 
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şi ea în „Plaiuri dobrogene" etc.,  un probabil pseudonim bengescian . Dacă, însă, C. Muche­
Blond nu a trucat şi datele din însemnarea sa despre Irene Fleury sunt reale, că era din Chişinău, 
fiică a unui francez şi nepoată a lui Vasile Alecsandri ( ! ) ,  atunci facem, cu acest prilej . cuvenita 
rectificare. Întrebarea, însă, rămâne şi anume: de ce autoarea atâtor volume, în plină efervescenţă 
creatoare, nu a mai colaborat la publicatiile constăntene (ziare, gazete săptămânale, reviste)? 
O expicatie este însăşi valoarea ei, de intelectuală de rasă şi scriitoare care introduce în literatura 
română anali7 . sihologică şi viata citadină, la modul cel mai elevat. O altă explicatie ar fi că 
scriitoarea a tinut să se detaşeze de imitatoarele ei, autoare ale unor bruioane lirice în proză 
apărute brusc, dar cu oarecare insistenţă, în publicatiile tomitane. Figuri locale uitate azi, 
ilustrând regula după care mediocritătile se animă şi se unesc la aparitia unei valori şi încearcă 
să o minimalizeze . . .  Abia în anul 1 928 o regăsim pe scriitoare colaborând, între nume ca Al. 
Gherghel, Carol Blum, I. Gr. Perieteanu, I .  Crutiu-Delasălişte sau M. Ionescu-Dobrogianu, în 
numărul special din 28 oct. al gazetei „Marea Neagră" , consacrat aniversării a cincizeci de ani 
de la revenirea Dobrogei la România. Totuşi ea nu a uitat Constanta, marea pe care a îndrăgit­
o şi a descris-o cu acuitate, oamenii mării, dovadă fiind colaborarea ei în nr. 1 -2 din martie 
1 946 al „Revistei Marinei Comerciale", cu proza de evocare Trecătorii , alături de poeziile lui 
Ion Barbu, Geo Bogza, Dimitrie Stelaru, Virgil Gheorghiu şi.. ., ca un fapt deosebit, Ilarie 
Voronca, sărbătorit la Bucureşti şi Constanta, cu prilejul vizitei sale în tară, ca o glorie a 
spiritului românesc la Paris (acesta se va întoarece în capitala Frantei, va scrie Mic tratat de 
fericire perfectă, după care, din cauze sentimentale, se va sinucide) .. .  

Desigur, mai sunt destule aspecte, detalii, de cercetat, asupra şederii autoarei Concertului 
din muzică de Bach la Constanta. Feministă convinsă, Hortensia a aflat la Constanta un 
mediu prielnic, ar fi participat la un cenaclu feminist, dacă nu l-a patronat chiar ea, împreună 
cu Maria G.L. Dimitriu-Castano, care redacta şi o publicatie pe această temă, în anii '30, cu 
Zoe Verbiceanu sau Aida Vrioni, aceasta din urmă frecventă în publicatiile constăntene (şi 
care va dobândi o oarecare notorietate în capitală, în redactia „Revistei scriitorilor şi 
scriitoarelor"). De altfel, feministele constăntene au invitat-o pe celebra sufragetă Silvia 
Pankhurst, traducătoare a poeziilor lui Mihail Eminescu în limba engleză (într-un volum prefatat 
de Bernard Shaw), cu prilejul dezvelirii monumentului poetului , realizat de sculptorul Oscar 
Han, în 1 934. Dar Hortensia Papadat-Bengescu nu mai era la Constanta ... Ar mai fi o întrebare: 
de ce scriitoarea care a stat aici un deceniu nu a scris un roman al mării (ca Virginia Woolf, 
Valurile sau Spre far)? Un răspuns ar fi fost romanul Străina, pe care Hortensia l-ar fi scris 
prin anii '40, dar care a dispărut din tipografie, umplând paharul amărăciunilor sale . . .  
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